




Jõuluöö tuletornis.
Tuhat üheksasada kümnes jöululaupaewa õhtu oli 

kättejõudnias. Diomaari tuletorni elanikud malmis- 
tasid usinaste pühade wastu. Oodati aruldast ja kallist 
wõõrast. Ülewaataja õde, Marta, talitas mähest 
köögis, teenijatele abiks olles, küll jälle tubades, neid 
koristades ja jõulupuud ehtides. Niina ja Nelli, 12 
ja 8 aastased ülewaataja tütred, tunseldasid isa kabi­
netis, seda kallile wanaisale mõnusaks maganiistoaks 
muutes, kes ükskord aastas, jõuluks, Kolumbuse meri­
koolist, kus ta õpetajaks oli, vina lapselaste ja lväi- 
inehe juures wöõrsil käis, kes warst! peale Nelli 
sündimist leseks oli jäänud.

Widemik kattis juba lumeehtes puid lillelooriga, 
kui ukse ees saan seisatas, millest mana „merikaru" 
wälja astus, kes palju aastaid ühe kaugesõidu reisijate 
laewa peal kapteniks olnud. Kõik tuletorni koosseis, 
peale laste, jooksis wälja, et oodatawat wõõrast 
lahkesti teretada. Iseäranis rõõmustasid sulased ja 
teenijad seda head wanakest jälle nähes, kes möödunud 
jõulul neid Kolgatale oli jnhatand. Tuppa astudes 
ei jõudnud wanake kasukat seljast ärawõtta, kui Niina 
ja Nelli tal juba kaelas rippusid ja teda suudlemiste 
ja küsimistega üle külwasid. „Lapsed, teie unustate 
mind hoopis ära," kaebas heasüdamline kapten laste 
rõõmust liigutatult; „laske mind pisut soojeneda, küll 
siis kõneleme kõigist." — „Hea wanaisa," palus Nelli, 
meelitades, „jutusta täna meile midagi huwitawat, 
sarnast, nagu minewal jõulul: Kuidas raudteerongi 
ähwardas hädaoht ja kuidas Jeesus siis reisijaid 
liblika läbi ürapeastis." — „Hea küll, hea küll," 
wastas kapten lubades ja laste päid silitades. Kõige
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esiti nga täname Jeesust, kes omast suurest armust 
meid on lasknud siin ilmas lv eel kord üksteist näha 
saada, ja siis jutustan teile ühest juhtumisest minuga 
merel." Peale lühikest tänupalwet istus kapten dii- 
wauile, lapsi mõlemale poole mahutades. — „AH, ja, 
wauaisa, ära hakka meel peale," ütles Niina, „ma 
räägin sulle enne, mis Nelli täna tegi. Pisnt enne 
finn siia jõudmist läksin lastetuppa ja näen, et Nelli 
seisab oma sängi ees ja kohendab selle peal heinn, ja 
miini küsimise peale, miks ta seda teeb, ivas tas ta 
pisnt kohmetannlt: „Ma walmistan seda Jeesusele, 
et Ta ei pruugiks külma lauta minna; heinte peale 
panen meel oma uue iv aida, mida tädi Marta mulle 
tiiikis, ja Tal saab siis hea olema — aga niini) 
wõtad sa täna enese juurde magama." Ma rääkisin 
sellest tädile, ja kas tead mis ta Nellile ütles: „Mu 
armas Nellile, kui sa Jeesust uiiiväga armastad ja 
Temale sõnakuulelik tahad olla, siis peab see su sooiv 
tõesti täide minema, ja sa saad Teda näha; aga Ta 
ei ivalt enesele sõimet ega sinu sängi, aga midagi 
paremat, millest täna jõulupuu all rohkem räägime." 
Aga mina usun nagu pühapüewakooli õpetajanna 
rääkis — et Jeesus sünnib nüüd inimeste südametes, 
ja ka seda, et Ta minu südames juba sündinud on." — 
„Sul on õigus, armas Niiuake," — ütles kapten 
„see Jumala armastuse suur saladus sündis ükskord 
Petlemma laukas; aga sest ajast, mil Issand Jeesus 
siiri ja üles tõusis, on Petlemma sõime Kolgatale 
üle iviidnd, kns iga patune, armu ja õndsust otsides. 
Temaga kokku ivöib saada, ja kus Jeesus siis oma 
Maimuga inimese südamesse asnb — ja sedawiisi 
kordub Tema sündimine ikka uuesti ja uuesti. Aga 
fiin peab üht tõeasja tähelpauema: Kui Jeesus süüdis 
Petlemma lautas, siis oli see tühi ja lojuksed wälja 



aetud; nõndasama peab fn inimene wihkamisega 
pattusi enese südamest wälja ajama, et Jeesusele seal 
ruumi anda." — Põnewa tähelpanemiseqa kuulasid 
teda lapsed ja kui ta lõpetas, küsis Nelli: Wanaisake, 
kas tõrkumine ja sõnakuulmatus tädi masti, ka on 
patt'?" „Jah, ja koguni suur patt," lvastas kapten, 
„sest, et Jeesus ise on tädit saatnud teie eest hoolitsema 
ja muretsema." — „Aga, mis siis on," küsis Niina, 
„kui Jeesus juba meie südames elab ja meie jälle 
teeme pattu'?" — „Siis saab Ta sügawasti kunvas- 
tatnd ja läheb ära," wastas kapten. „Kuhu? Kas 
jälle Egiptnsemaale?" hüüdis Niina. „Ei, armas 
laps. Ta saab siis mööda ilmamaad rändama, nagu 
teekäija, kellele kõma süda pole warjupaika annud, ja 
kinniste uste peale koputama ja sisselaskmist ootama."

Niisuguste mustuste peale sündis laste hinges 
midagi imelikku. Nägemata sõrmed olid õrnemaid 
kandlekeeli puutunud ja neist tulid kurbtust helid 
kunldamale. Ülisuur rõõm oli sügama kurwastusele 
maad annud ja waljusti nutjad lapsed kadusid lastetoa 
ukse taha ära, kapteni kohmetult imestama jättes, 
nendes äkiliselt sündinud muudatuse üle. — Lastetoas 
malitses poolämarik, ja aknast kumas tuletorni 
helgiwiskaja hiilgan, malgusejugg, mis kaugel, tumedat, 
hädaohtlikku meripinda walgustas. Kaks noort hinge, 
üksteisest kiunihoides, pölmitasid põrandal ja untsid 
kibedasti, nagu waeseks jäänud lapsed oma surnud ema 
rinnal. Niina palus Mäsinud Rändajat tagasi tulla 
ja jälle temas aset mötta, tõotades Temale sõnakuulelik 
olla; — ja Nelli palus jõululast Jeesust sündida 
tema südames ja tõotas niisamati ka sõnakuulelik olla, 
ikka Teda armastada ja mitte enam mallatust teha. 
Siis sulasid nende mõtted ühiseks ainsaks soomiks ja 
nad palusid Jeesust neile jõndn anda Teda kõigest 



südamest armastada, niisama ka isat, tiib it, wanaisat 
ja kõiki inimesi ja neid täna kallistada oma 
armuga. — Ja hea Karjane, wäetimate tallekeste 
„määgimist" kuuldes, rahustas neid oma õrna kätte 
peal.

Kui majatalitused olid lõpetatud, siis kogusid 
endid kõik suurde söömatuppa kokku. Ülewaataja pani 
kaptenile ette söömapalwet pidada. Aga Marta, laste 
pnudumist märgates, palus teda pisut wiiwitada, et 
neid ka palwele kutsuda, mida aga kapten hoiatas 
tegemast, sest lapsed wiibida wist praega neist knrwas- 
tatud Õnnistegija jalge ees. Korraga tehti uks lahti 
ja Niina ja Nelli, õnnest hiilgama nägudega, astusid 
tuppa ja hüüdsid, wanaisa wiimaseid sõnn kinnipüüdes: 
„Jah, meie kurvastasime Jeesust, aga Ta andis 
meile andeks ja elab nüüd meie südametes." Järg­
misel Pilgul olid lapsed mõlemad korraga Marta 
kaelas ja suudlesid teda kirdlikult, siis isat, wanaisat, 
sulasid ja teenijaid, ja wiimaks mana truu „Mulli," 
kes oma kaitsealuste imelikku teguwiisi nägi ja seepeale 
haukuma hakkas, sai ka oma otsaesise walge lapikese 
peale lastelt kaks soojemat musi, mida nähes keegi 
kogemata lausus: „Aga see on juba sõgedus!" 
Seda kuuldes wälgatas Niina silmis isesugune tuli; 
mitte meeleheitmise, ega ka mitte rõõmu ja õnne tuli 
polnud see, see oli puhastuse tuli, mis kõige kuumusega 
põletas ta usku, armastust ja lootust. Ja kui ta 
sedawiisi mõned pilgud tummana oli-seisnud hüüdis 
tn kohkunult: Kas tõesti meie oleme nõdrameelsed?! 
Oh, missugune õndsus on sõge olla! Isa, tüdi, 
wanaisa öelge, kas see tõsi on'? Oh, öelge — jah! 
Öelge, et meie oleme sõgedad, meeletud, nõdrameelsed; 
öelge, et see päris sõgedus, tõsine meelenõrkus, ja 
meie tahame teid kõike senikaua armastada, kuni meie 



nõdrameelseteks jääme." Niina kõrgele pingutatud 
meeleolu, Nelli rahutut ootamist ja Jumala armastuse 
imelikku tegewust laste sees nähes wöttis kapten sõim 
ja ütles: „Jääge rahule, mu kallid lapsed, see on 
just see, mida paljud jõleduseks nimetawad; see on 
jõledus Issanda Jeesuse Kristuse pärast, Tema armu 
ja armastuse nõdrameelsus. Palugem taewa ja maa 
Issandat, kes seda tarkade ja möistlikude eest on ära- 
peitnud ja wäetimatele ilmutanud; ja seda mägede ja 
tarkuse Jumalat, kelle jõledus inimese tarkusest ülekäib 
ja kelle nõdrus mägewam on, kui kõik inimeste jõud 
kokku, et Ta mölaks meid niisamati jõledaks teha, nagu 
teidki — jõledaks Kristuse pärast."

Korraga wingus rakett tumedast kaugnsest läbi ja 
lõhkes raksudes kõrgel taemawõlmil, ja tuletorni 
m asm nr puhus hüdapasunat — mere peal oldi hädas. 
Ühe pilguga olid kõik jalul. Ülewaataja ja sulased 
jooksid kuuri alla, tõukasid sealt peastepaadi wälja, 
mahutasid sellesse tarmilikud peasteabiuõud ja medasid 
seda eneste järel jääd mööda kuni lahtise Meeni, siis, 
ise sissehüpates, sõndisid selle koha poole, kust häda- 
rakett oli lastud. Õudne pimedus, marune meri ja 
ujumad jäätükid mötsid enuastsalgamaid kangelasi 
mastil, aga argtust nad ei tnuuud, sest nendega oli 
ju see, kes marusi lvaigistada wöib. Pooletunnilise 
maema ja mõitluse järel lainete ja jüätükkidega mär­
kasid nad kahemastilist, tnnlest ja laintest mintsntawat 
purjekast, millel olid kolm abipalujat merimeest. 
Mõne minuti järel läks neil korda hädalisi peasta, 
ja peastepaat sõudis tagasi ranna poole.

Sel ajal oli Marta tulist waarmarja teed keetnud, 
millased kampsuuid ja pesu pliidi kohale soojenema 
riputaud ja muud mönusused inerihädalistele muret­
senud. Köigesöbraliknma lahkusega mõeti tuletornis
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peastetllid inerimehi wastu. Kohe pani Marta neile 
ette marjad riided ja pesu seljast ärawõtta ja tuimad 
asemele pauna, ja tulist maarmarja teeb juua. Aga 
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nühtawasti polnud nende merituulteft karastatus 
termis mitte kannatanud, ja ülewaataja lahke kutse, 
tema perekonna lihtsast õhtusöögist osatvötta, mütsid 
nad rõõmu ja tänuga mastn. Kapteni südamelik 
söömaeelne palme ja tännpalme Issandale kolme 
peastetnd hinge eest, kelle tvastn Ta vina pikkameelt 
ja kannatust oli ilmntand, lahke mastmvöte, sügam 
rähn ja üksmeel, mis tuletorni ülemaataja pere ja ta 
käsualuste wahel malitses, mõjus niiwõrd sügawasti 
peastetnte peale, et Nelli armas nende silmjs pisaraid 
näinud olema. — Söögiajal jutustasid merimehed 
omast hädast mere peal. Nad olid eila hommikul 
20 mehega kalapüügile sõitnud, selles lootuses, et 
tiiiio meel ennelõunat koju jõuda, aga teel Piirasid 
neid ujumad jüüpangad sisse ja purustasid purjeka 
tüüri ära. Kolm peastepaati, milledesse hädawaewalt 
17 meest mahtus, sai mette lastud, mis paari tunnilise 
mõitlemise järel silmapiirilt kadusid. Ja nad 
kolmekesi, kui manemad purjeka meeskonnas pidid, 
nagu see merimeeste juures wiisiks saanud, laemale 
jääma ja ootama saatuse juhatust, kuni miimaks, 
kaheksatunnilise elu ja surma wahel mankumise järel, 
neid ärapeastsid mahmad inimesearmastajad sõbrad. - 
„Jeesus peastis teid ära," ütles Niina, „sest et Ta 
iseäranis kalamehi armastab; ja eks teie ju armasta 
Teda ka'?" „C'i meel mitte," kurmalt mastasid 
kalurid.

Kui nad õhtust olid söönud, kutsus Marta neid 
wöörastetuppa, kus jõulupuu juba omas täies hiilgu­
ses säras, mille all sambla peal mitmesuguste kingi 
tuste seas oli ka kaks piiblit: mauaisalt — lapselastele. 
Ühe tugemama oksa küljes rippus suur papist tehtud 
süda, mille sisse Marta armastajad käed olid Kristuse 
sündimise panoraami mahutanud, mis lapsi iseäranis 
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rõõmustas. Nagu hõbewiledest tvstis laste laul: 
Waikue vv, õnnistud öö; ja lõpul märkas Nelli jälle 
pisaraid kalurite silmis. Weel suuremaks kaswas laste 
rõõm, kui wauaisa piiblid — mida nad annasid kelle- 
flile wanematele määratud olema — neile kinkis.

Esimesel pilgul nähti lapsi selle üle nagu kahtlema, 
kas nad tõesti niisuguse suure waranduse omauikkudeks 
on saanud.

Kingituse jagamise lõpul wöttis kapten wana kulu­
nud piibli ja luges Luuka teisest peatukist alates kuni 
20 salmini, ja palus koosmiibijaid iseäranis tähele 
panna 14 salmi lõppu: „Inimestest hea meel." 
See meeleolu, mis „heaks meeleks" nimetatakse, sisal­
dab eneses kahte tõeasja, see on rahnloleinine ja rõõm.
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Sellest on juba 19 aastasada möödas, millal need 
sõnad esimest korda kõlasid tähtedekodades ja kajana 
kostsid Petlemma orgudes. Juba muistsel ajal rääkis 
Jumal prohweti läbi, et Ta südame rõõm on inimeste- 
lastega olla. Ja aegade jooksul on see sõnum jälle 
uuesti ja uuesti wastukajanud nii karjase onnis, kui 
ka wõimumeeste lossides ja paleedes. Aga täna, 

sel kallil ööl, millal meie selle rõõmu lihakssaamisi 
mälestame, ja peale trööstiwat hõisket: _ „See on 
lõpetud," kas wõib kindlasti öelda, et Õnnistegija 
pilk heal meelel ka Diomaari tuletorni peal wiibib? 
Kahjuks, mitte! Tõsi, Tal oli juba täna põhjust rõõ­
mustada, fui kaks noort hinge endid Temale äraand- 
sid; aga meie keskel on südameid, kes praegu meel 
Tema lnngemaewa wilja tnmestawad jn keelawad 
Teda selle peale healmeelel waadata. Kallid sõbrad 
ja seltsimehed, ma palun teid Kristuse nimel: Laske 
endid täna Jumalaga üralepitada! Olgu see püha 
öö teie elus tähtis öö, millal te Issandaga igawese 
seaduse tegite, nagu see ammu ühe inimesega sündis 
samal ööl ja samasugusel sündmusel kui tänagi, millest 
ma teile lühidalt tahan jutustada. . .

32 aastat tagasi, jõululaupäewa õhtul, seisis 
„Jmmauueli" kapten sügamas mõttes hnkkaminewa laewa 
komandosillal, mis Norra lõnna-rannal meealnse kalju 
otsa oli jooksnud ja maatas kurwalt pealt, kuidas hiig­
lase kere ikka sügawamale ja sügawamale woogudesse 
wajus; meel pool tundi----------------ja wihased lained 
saamad endid igamesti kokkn lööma kapteni ja tema 
lapse peade üle, kes sel pilgul rahulikult kajutis 
magas. — Kapteni auks olgu lisada, et ta oma fmirc- 
meele ja mehisusega miimse kui ühe peasteabiuõu oli 
ära tarmitauud, et kõike reisijaid ja meeskonda peasta, 
sa sellega eneselt ja oma tütrelt igasuguse peasemise 
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wõimaluse wõtnud. Aga ka tn häbiks olqu öeldud, 
" tn oma hinge wnstu oli wnli jn hnlnstnmntn 
olnud — see knebns nüüd tn sees, kui cmn rinnalt 
nrakistud nutja laps. — Nänn peeglis tõusis tn sil 
umbe ette kõik tn minewik. llks pilt teise järel, üks 
kohntnwnm kui teine tema elust wahetasid endid kiuo- 
silrni kiirusega, jn kui nriue täis sai jn fnmma nlln- 
tõmmati, mis armuta oma tasumist nõudis, siis oli 
julge kapteni mehisus kadunud. Asjata otsis ta oma 
rõhutud, meeleolus üht pilti omast elust, mis pisutki 
oleks wõiuud seda arwet wüheudada, ja kuigi ta mõne 
taunima juures seisatas, siis sosistas talle üks tund­
mata heal: see on ju finn kohus, aga mitte teenus. — 
Aga, korraga kuuleb ta oma seljataga lapse healt: 
„Isa, millal jõuame ometi randa? Ma tahaksin 
meremeeste misjouimajas juba jõulupuul olla." „Jah, 
üsna warsti, peagi oleme raudas," wastas isa, „aga 
meie jõuame kumbki teistsuguse rauda: sina jõuab 
wniksesse hiilgawasse randa, kus Jeesus, inglid jn 
cmn sulle wnstu tn leiuni), ngn mina jõuan rnnba, 
kus. . ." „Isa, mis on sündinud? sa uutad! Kus 
on reisijad? Kus on meeskond? Oh, nüüd saan ma 
aru: meie läheme hukka! Hea isake, palume Iee- 
sust sii Ta saab meid aitama; Tn ise ju ütles, et, 
kes Tema sisse usub, see ei pen hukka saama." „Aga 
mina ei usu Ju," wastas isa knrwalt. — „Siis palun 
ma Teda üksinda; ma tean, et Jeesus on minuga ja, 
et Tema uppuda ei wõi. Hoia aga kõwasti minust 
kinni jn, kui Jeesus mind ärnpenstnb, pensed ta finn." — 
Juul wingus takelnnsis jn esimesed wood wisknsid 
jubn üle pnrdn, kui lnps pnlus: „Armns, knllis 
Jeesus, ma <n ten, mismoodi Ln sedn tehn wõid, ngn 
mn palun Siud, pensta isnt ja mint) ära, ja kui 
Sa ükskord mind enese ja ema juurde kutsud, siis 
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tahan Sind kõwasti kallistada ja Sulle palju, palju 
tarde sund anda. Aamen." .

Sel pilgul wiskas tngew weehoog, mis laewakercsse 
oli tunginud, kajutkompaani walguselnngist arstiroh­
tude kapi — milles ka kapteni uinunud abikaasa piibel 
oli — laewalaele. Mõne sekundi järel ujnsid isa ja 
laps kapi abil juba kaugel kardetawast weekeerust, 
mis pöhjawajuw laetu sünnitas, ja said poaletunnilise 
tvaewlemise järel ärapeastetud möödaujuwa kalurite 
purjeka meeskouua poolt, ühes „Immanueli" rohu 
kapiga. — Cnui jutustust lõpetades tõstis kapten iga- 
wese raamatu, oma abikaasa mälestuse, kõrgele üle pea 
ja hüüdis röömuhõiskel: „See Immanueli apteek 
sisaldab eneses mitte ainult rohtu kõigesuguste haiguste 
wastu, lunib ka Tema armastuse joowastawat uek- 
taari — surma patuste eest." _ ' ,

„Hea wauaisake, eks ole tõsi," küsis Niina, „et see 
kapten olid sina ja ta tütar — meie õnnis ema T 
„Jah, armas laps," wastas kapten, Jei? olin mina 
ja teie ema, ja sest ajast peale kiidan ja tänan ma 
oma kallist Issandat, kes mind selkorral kahekordsest 
surmast ärapeastis teie ema kindla usu läbi, kes siis 
alles laps oli. Nüüd tean mina, mis tähendab selle 
sisse uskuda, kes uppuda ei wöi. Ja nüüd, kallid 
sõbrad, pööras kapten kaluride poole, ma soowiksiu 
südamest, et teie nppuw „Immanuel" ka ühe kalju 
otsa jookseks, kus mitteuppuw Immauuel teid peasta 
wõiks."

Sellest kirjeldada mis nüüd kalurite südameis 
süüdis, kuidas nciibe hinged wäraiuataga üht küngast 
otsisid ja seda leidsid ja kuidas neile Õnnistegija heal 
oli kostnud: „Oma rahu annan Mina teile" — on 
wõimata. Niisama mõhnata on ka kirjeldada sellest 
ülisuurest rõõmust, mis sel pühal ööl Divmaari tule 
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torni 13 elaniku südameis ja inglite legioonides 
walitses.

Aga sellega põimib Jumala laste rõõmukarikas 
wecl mitte täis; Jeesus walmistas oma sõpradele 
ühte ootamata rõõmu. Parajasti olid nad, täis rõõmu 
ja rahu, oma palwetamise lõpetanud, kui „Mulli" 
wäljakippudes hulguma hakkas. Ülewaataja awas 
ukse ja läks koeraga wälja. Ühe minuti järel pöö­
ras ta tuppa tagasi ühte wäikest ingliiludusega poiss- 
last kätel hoides, kuna „Mulli" sabat lipitsedes wõi- 
duröõmsalt ta järel sammus, uhkelt omast »vägiteost 
nrusaades, mille eest ta laste poolt kiitust ootas. 
„Kas siin elab Jeesus?" kõlas õrnalt poisikese heal. 
„Jah, siin," wastasid R ihm ja Nelli ühestsuust. „Siis 
paluu, öelge Talle," jatkas poisike wälednlt, „et Tema 
juurde on tulnud wüike Kallike ja palub Teda ja 
emat näha saada, ja et ta kaua ukse peale kopu­
tas ja kuulis, kui inglid laulsid: „Waikue öö, õnnis, 
tub öö." Selles lapsukeses Jumala imeliku tahtmist 
nähes wõttis Marta teda sülle ja meelitas last kõike 
omast minewikust jutustama ja esmalt oma nime ni­
metama. Julge ja omas »vanaduses liig tark poisike 
jutustas, et ta uimi on Johannes, aga ema olla 
teda ikka Kallikeseks nimetanud. Isa olla minewal 
aastal üht uppujat last peastes ise ärauppuuud. Ja 
ema surnud tunaeila sellepärast, et teda üks kuri 
mustlane raskeste peksnud, kui see teda tahtnud mägise 
ärawiia. Enue surma öelnud ta, et ta nüüd Jeesuse 
juurde läheb, ja käskinud teda mustlaste eest hoida, 
*eh tal pole sugulasi, kes teda kaitsta mõiksid. Siis 
rääkinud ema talle, et tuletornis pidada head inime­
sed olema, kelle juures ka Jeesus pidada elama, ja 
käskinud teda siuna minna. Ja täna, surnuaialt lah­
kudes, läinud ta teed mööda ja päriuud mitme was- 
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lutulija käest järele, kus see tuletorn on, kus Jeesus 
elab, aga keegi pole seda teadnud, kuni wiimakS õh­
tupoolel' talle kerjaja Mari wastu tulnud, kes teda 
tuletorni poole juhatanud üteldes: et seal tõesti elab 
Jeesus, head inimesed ja üks neiu, kes lapsi armastab, 
kui hellitaja ema — ja siis, torni tuld silmas pida­
des, tulnudki ta siia. „Armas lapsuke," ütles Marta, 
„meie saame sind niisama Kallikeseks nimetama ja 
sind armastama, nagu finn ema, aga pea ikka 
meeles, et Jeesus sind palju rohkem armastab, kui 
meie ja sinu õnnis ema. See on tõsi, et Jeesus meil 
elab, nagu lapsed juba ütlesid, aga ta elab la tae­
lu as, ja )inu ema on seal Tema juures, ja Ta 
käskis mind sulle sinu ema asemel olla; ja kui sa 
Jeesusele sõnakuulelik oled ja Teda armastad, siis tn 
leb ükskord aeg, millal sa Jeesust ja emat ka 
tõesti pead nägema. Aga nüüd jää rahule, sa oled 
wäsinud, söö Pisut, palu Jeesust ja meie paneme sind 
magama." „Armas tädike," palus Nelli, pane teda 
minu sängi ja mina heidan Niina juurde. Ja meel, 
kas tead, kui see poisike rääkis, et ta ukse taga kaua 
oli koputanud, siis mõtlesin, et Jeesus ise tema 
läbi koputas, teades, kui loaga Teda nende kaluritele 
maja oli." „Jah, see on tõsi," loastas Marta nõus 
olles. Kogu aeg ei pööranud Niina oma silmi lapse 
pealt ära,' pönewalt ta jutustust kuulates, hoidis ett- 
na st kõigest jõust teda suudlemast, aga wiimaks lõpe 
tas armastuse leek ta kannatuse, ja maeti rnaenelaps 
leidis Niina hellal kätel omale õekese, kelle süda mitte 
rnaiksemalt ei tuksunud, kui ta õndsal emal. Tinalt 
last Marta sülle pannes, algas Niina jälle ringkäiku, 
et oma rõõmu ja õnne joowastust kõigi koosmiibija- 
tega — neid kaelustades ja suudeldes — jagada, 
mille osaliseks ka nüüdki truu „Mutti" sai, selle juures
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enese wabanduseks lausudes, et ta pe< 
sõgedus langenud, ja et ilma targa „ 
laps kiilina kätte ärasurund. Tema ee 
ka Nelli, ^a seekord ei paistnud laste 
wastu kellegi silmas wõõriti olema.

Lapsed paudi magama, kuna nm 
meel Jumala suurest armust ja imetegudest kõueleiua 
jäid, .«ui kalurid eudi nvorepõlwe PÜiwist jutustasid, 
siis selgus, et nad just olidki need, kes siis kapteni ja 
tema lapse ärapeastsid, kuna täna aga Jumal seda 
neile liii ülisuurelt üratasus kapteni omaksete läbi. 
Marta, kes lapsi juba uinunuks pidas, kuulis laste­
toas astumist ja seda jürelwaadates leidis ta Niiuat 
ja Nellit magaja poisikese säugi ees pölwitamas. tiü- 
simise peale, miks nad weel ei maga, wastasid lapsed: 
„See poisike, keda Jeesus meile saatis, ou nii ivaga 
ilns ja armas, et meie Jeesust palume teda kaitsta ja 
hoida ja päriselt meile jätta." „Aamen-" ütles selle 
peale Marta, nüüd aga minge magama ja uskuge, et 
Jeesus teie palwet on kuulnud ja seda ka täitma saab."

Aeg oli juba kaugelt üle poolevö, kui tuletornis 
täielik waiksus walitsema hakkas. Kõik uinusid rahu­
likus uues, peale tuletorni walwuri ja inglite koori, 
kes kaua weel heljus torm kohal ärarääkimata au 
hiilguses, tühtkvuna kõrguste saladusi lauldes: „Au 
olgu Jumalale kõrges, maa peal rahu ja inimestest 
hea meel."


